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PL.

UWAGA| Mebel nalery freale
ramocowad do Sciany, aby unikngd
nYEyka awigzanego
przewrdcaniem sie mabla,

W paczea nie ma frub mocujgeych,
poniewai rodza] mocowania naleiy
odpowiednio dobrad do rodzaju
iciany. Dobierz wiaiciwe do

Twaojegeo rodzaju Sciany.

K.

POIOR] Mabytok rmusi byl frvalo
pripevneny k stene tak, aby sa
ramedzilo riziku prevratenia,

Balik necbsahuje upeviovacie
skrutiy, pretoie typ upavnenia

je raba vybraf podia typu steny,
Wybarte typ vhodny pre Vaiu stenu.

FR.

ATIENTION! Ce meuble doit &fre
fixé an permanance au mur pour
éviter las risques de chute. Les vis
de fixation ne sont pos livrées car
le type de fixation doit &fre cholsi
en fonction du type de mur.
Sélectionnez les fixations adaptées

au mur,

HLI,

FIGYELEM! REgzitse a bitorakat
a falhoz, hogy elkerlje a bitor
felborulasanak kockazatat.

A késdetben nem talalhatok
rbgzitdcsavarok, mivel a régzités
tipusa a fal fipusatél figg.
Valassza ki a fal tipusdnak
megfeleld kitdaelemeakeat,
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HE.

MAPOMEMA! Momjaita) mora bifi

trajno pricvricen za zid, kako bi se
izbjegao rizik od njegova prevrianja.

U pakety nema vijoka za prgvséivanje,
jar sa vrsta montaie maorg prlagodifi
wrsti Zicda. Odaberite pravu vrstu

prema Vaio] visti zida.

Er.

WARNING! To prevent this furniture
from tipping over, fix it to the wall
permanentty. Fixing devices are not
included since different wall
rmatarials require different types of
fixing devices, Please make sure
you chose the corect ones for your
type of wall.

O

ACHTUMG! Um alle mit dem Umkippen
des Mabels verbundenan Risiken
auszuschiieBen, muss das Mbel fest
an der Wand verankert werden,
Beschidge fir die Wandbeafestigung
sind nicht beigepackt, da diese von
der jeweiligen Wandbeschaffenheit
achangig sind, Bitte salche
Befastigungschiége wahlen, die fr
die heimischen Wande geeignet sind.

ClL

POIOR! Mabytek j& nutné pevné
piipevnit ke zdi, abychom se vwhnuli
riziku spojenamu s jeho pfevrhnutim.
Soucdsti baleni nejsou plipeviovaci
frouby, protode zplsoby plipevanl
& nutné volit podle druhu stény.
YWyberte spraviy pro Vas typ stény.
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E.
(ATENCION! El musble debe ser

fijado permanentemente a la pared

para evitar el riesgo relacionado con

&l vuelco del mueble, En el poguete

na hay temillos de flacién, ya gue sa
dabe elegir el fipo de fjocidn adecuado
para &l fipo de pared. Bija el apropiado
para su tipo de pared.

CN.
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RL.

MPHMENAHKE! 3Ty pebesb
HEODXOAMMO BCErAD NPHKDenNAdTe

K CTaHe, yrobs Ibeman pMoKos,
CBAIOHHLIX © NepasopoTom mabaau.
B nakete HET KpenamHbX BUHTOR,
MOTOMY HTO THMN KDENABHWA ADAKEH
BwiTh BRIGDAH B COOTBETCTEMM © THIMOMM
cTare. Bebapura, noxasyrera,
NPOBMALHEIE BHHTE K BOLWEH cTeHea,

SLO.

FOIOR! PohiEive trajno prifrdite na
stena, da prepredite tveganje, do se
pravmne. V paketu ni prifrdilnih vijakow,
s0j je treba nadin pritrditve ustrezno
izorafi glede na vrsto stene. zbente
nadin, ki j@ ustrezen za vaio steno.,

I.

ATIEMZIOME! | mobile deve emsere
pemanentemente fissato alla parete
per avitare i fischi derivanti da un
ribaltamento del mobile. La confezione
non include e viti di fissaggio, in
quanto il tipo di fissaggio deve essere
scelto in base al tipe di parete.
Utiizzare viti appropriate in base al
materiale della parete,
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